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«El tra ba jo de Tu rid Ru gaas ha he cho cam biar de for ma ra- 
di cal mi tra to con los Ca ni ches y los Bor der Co llies res ca ta- 
dos en los al ber gues del Bor der Co llie Trust en Gran Bre ta- 
ña. Aho ra ten go un nue vo len gua je pa ra co mu ni car me con
los pe rros tí mi dos, los que han su fri do un trau ma se ve ro,
los que asis ten a las cla ses de obe dien cia, y con los que
han es ta do ais la dos y no han te ni do un pe rio do de so cia li- 
za ción en las gran jas de cría. Al go ex tra or di na ria men te be- 
ne fi cio so pa ra mí y un in men so ali vio pa ra los pe rros».

Ali son F. Ro w bo tham.
As so cia tion of Pet Be ha viour Coun se llors. In gla te rra.

(Aso cia ción de te ra peu tas del com por ta mien to de ani ma les
de com pa ñía)

«Co mo ocu rre con las in ven cio nes más in ge nio sas, el tra ba- 
jo de Tu rid so bre las se ña les de cal ma de ja al lec tor pre- 
gun tán do se có mo es po si ble que na die ha ya es cri to an tes
so bre es te te ma. Es de sen ti do co mún, prác ti co y muy ló gi- 
co. El úni co pro ble ma es que cau sa adic ción; con an te rio ri- 
dad nun ca me ha bía pues to a ana li zar por qué bos te za ban
los pe rros. Es un li bro de lec tu ra obli ga da pa ra to dos los
que tra ba jan con pe rros».

Dr. Gai lle Pe rry.
Ve te ri na rio. Ca te drá ti co. Adies tra dor de pe rros. Aus tra lia.
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Mi eter na gra ti tud y amor pa ra VES LA,
por ha ber ini cia do to do es to,

por ser ella mis ma.
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Pre sen ta ción

(edi ción es pa ño la)

Se han es cri to tan tas co sas so bre los pe rros, su mo do de
co mu ni ca ción, su adies tra mien to… que pa re ce in creí ble
que to da vía pue dan sur gir li bros tan in te re san tes y, de al gu- 
na for ma, tan no ve do sos co mo el que nos ocu pa en es ta
oca sión.

La lec tu ra de es te li bro re sul ta in te re san te y di ver ti da. Es
co mo re des cu brir las co sas que sa bía mos de siem pre de
una for ma in tui ti va. Sor pren de cuan do al guien po ne to das
las pie zas jun tas y les da sen ti do, las es truc tu ra, sis te ma ti za
y da unas pau tas, sin te ti za y es ta ble ce un mé to do de aná li- 
sis de lo que ob ser va mos. Des pués de la lec tu ra de es te li- 
bro uno dis fru ta mu cho más de la ob ser va ción y la co mu ni- 
ca ción con los pe rros.

Un li bro es en cial pa ra to dos los pro fe sio na les re la cio na dos
con el mun do del pe rro y pa ra los pro pie ta rios. Es cri to en
un len gua je muy di rec to, sen ci llo, sin tec ni cis mos, pa ra lo- 
grar com pren der el có di go que ri ge en la co mu ni ca ción de
y con los pe rros, nos ayu da rá a evi tar con flic tos y a dis fru tar
con ma yor in ten si dad de la re la ción con nues tros pe rros.
Sin du da, es te li bro cam bia rá el mo do en que te co mu ni cas
con tu ani mal de com pa ñía.

Es to ha si do lo que nos ha ani ma do y de ci di do a tra du cir y
pu bli car es te li bro que, es pe ra mos, ten ga una bue na aco gi- 
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da en tre los pro fe sio na les y per mi ta con ti nuar la pu bli ca- 
ción de los úl ti mos tra ba jos en el mun do del pe rro.

Be nig no Paz Ra mos
Ins truc tor de mo vi li dad con pe rro guía y tra duc tor de es te
li bro
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La His to ria de Ves la

El enor me Pas tor de Brie rea li zó un vio len to ata que acom- 
pa ña do de gru ñi dos y la dri dos. A to da ve lo ci dad se di ri gía
ha cia la pe que ña El ghund, que se pa ró, se que dó in mó vil y
gi ró su ca be za ha cia un la do. El pe rro se pa ró per ple jo,
des con cer ta do, a tan só lo unos pa sos de la El ghund, co mo
sin sa ber qué ha cer. En ton ces, bus có a un la do y a otro al- 
gu na ac ti vi dad al ter na ti va, olis quean do li ge ra men te el sue- 
lo, dis traí da men te, y fi nal men te vol vió al pun to de par ti da.

El lu gar de los he chos era mi pis ta de en tre na mien to. El
Pas tor de Brie era un pe rro con pro ble mas de re la ción con
otros pe rros que un clien te ha bía traí do a mi con sul ta. La
pe que ña El ghund era mi pe rra Ves la, de tre ce años.

Ves la siem pre sa bía lo que ha bía que ha cer y siem pre se las
arre gla ba pa ra apa ci guar a los otros pe rros cuan do se mos- 
tra ban agre si vos, asus ta dos, es tre sa dos o sim ple men te, la
hos ti ga ban. Du ran te on ce años nin gún pe rro ha si do ca paz
de con se guir ha cer le per der el equi li brio men tal, los ner- 
vios. Ella es el re tra to de la su per vi ven cia, una pe rra ca paz
de re sol ver con flic tos, con to das las des tre zas de co mu ni ca- 
ción ne ce sa rias pa ra so bre vi vir.
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Ves la no siem pre se ha bía com por ta do de ese mo do. Lle gó
a mis ma nos co mo una pe rra va ga bun da, y te nía mos la in- 
ten ción de en con trar le una fa mi lia que la adop ta se da do
que no se adap ta ba a mis pe rros y mos tra ba un com por ta- 
mien to muy agre si vo y vio len to. Se pe lea ba, te nía re yer tas,
dis pu tas, es ta ba es tre sa da, era im po si ble, y yo no me sen- 
tía con fuer zas co mo pa ra co men zar a adies trar la. Pe ro na- 
die la que ría, por lo que, con un sus pi ro de re sig na ción, de- 
ci di mos que dár nos la y co men za mos a in ten tar in te grar la en
la «ma na da» de pe rros y gen te.

Fue un tiem po de prue bas y ex pe ri men ta ción. Es toy con- 
ven ci da de que era el pe rro con peor com por ta mien to de
to dos los que ha bía te ni do en ca sa. Pe ro, gra dual men te, las
co sas me jo ra ron. De jó de su bir se por las cor ti nas. Co men zó
a salir jun to con los otros pe rros sin in ten tar mor der los to do
el tiem po y con se guía re la jar se de cuan do en cuan do. Y de
re pen te, un día, pa ra mi sor pre sa, vi que co men za ba a co- 
mu ni car se con los otros pe rros. ¡El tra ba jo de los otros pe- 
rros co men za ba a dar sus fru tos con ella! Cuan do me per ca- 
té de que co men za ba a re cu pe rar su len gua je ca nino in ten- 
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té apli car mis mé to dos tra di cio na les de adies tra mien to.
Pre mian do to do lo que ha cía en las su ce si vas apro xi ma cio- 
nes al com por ta mien to de sea do: ca da vez que de ja ba en- 
tre ver un sig no de cal ma, yo la pre mia ba. Ves la, pro gre si va- 
men te, me jo ró. Me per ca té, pa ra mi sor pre sa, de que era
po si ble re for zar su pro pio len gua je con los pre mios, y lue go
las co sas su ce die ron muy rá pi do. Mis dos pe rros y yo la
ayu dá ba mos. En po co tiem po se con vir tió en el mi la gro del
len gua je ca nino. Un año más tar de, ya ha bía des apa re ci do
to do su com por ta mien to agre si vo, y des de en ton ces has ta
hoy, do ce años más tar de, nun ca ha te ni do al ter ca do al- 
guno con otros pe rros. Sim ple men te no con si guen ha cer le
per der el con trol.

La his to ria de Ves la me ha he cho com pren der que es po si- 
ble de vol ver a los pe rros el len gua je per di do. Des de en ton- 
ces he he cho de es ta en se ñan za mi mo do de vi da y mi tra- 
ba jo prin ci pal. Ade más, ha en ri que ci do mi vi da, ya que
aho ra en tien do, com pren do me jor, qué sien ten los pe rros,
Sien to real men te que me co mu ni co con ellos. Y eso me
pro du ce bue nas vi bra cio nes, ca si co mo el sue ño in fan til de
con se guir ha blar con los ani ma les.

Gra cias Ves la, por to do lo que me has en se ña do. Has cam- 
bia do mi vi da.
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In tro duc ción de Te rry Ryan

Acon te ció en la VI Con fe ren cia In ter na cio nal, Los ani ma les y
no so tros, so bre la in te rac ción per so nas-ani ma les, en
Montreal. Una de las per so nas asis ten tes al se mi na rio, aten- 
ta y tran qui la, era Tu rid Ru gaas, que es ta ba sen ta da unas fi- 
las por de lan te de mí du ran te las pre sen ta cio nes so bre el
com por ta mien to ca nino. Tu rid nun ca po dría ser una bue na
ju ga do ra de pó quer. En se gui da me per ca té de que sus
hom bros se ten sa ban o re la ja ban de pen dien do del po nen- 
te. Lo gra cio so del ca so era que su len gua je cor po ral re fle- 
ja ba con pre ci sión la opi nión que me me re cían las pre sen- 
ta cio nes de los con fe ren cian tes.

¡Con tac tos! ¡Pa ra eso sir ven los sim po sium! De sea ba co no- 
cer a esa ex tran je ra cu yas opi nio nes so bre te mas de com- 
por ta mien to pa re cían ser muy si mi la res a las mías. Al per ca- 
tar me de que el in glés no era su len gua ma ter na, y pre gun- 
tán do me si la en ten de ría, me pa sé la jor na da ha cien do aco- 
pio de fuer zas pa ra pre sen tar me an te ella. Des de aquel en- 
cuen tro en 1992, he es ta do en nu me ro sas oca sio nes con
Tu rid. La he in vi ta do co mo po nen te en los se mi na rios, pre- 
sen ta cio nes so bre com por ta mien to y se sio nes prác ti cas de
adies tra mien to que he or ga ni za do tan to en los Es ta dos
Uni dos co mo en el ex tran je ro. En to dos los lu ga res por los
que ha pa sa do ha cau ti va do a la au dien cia. Fue muy po pu- 
lar en Ja pón con sus ojos azu les y sus co le tas ru bias.
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La gran ja de Tu rid, Ha gan Hun de sko le, ro dea da de una
den sa flo res ta, es tá si tua da en la ci ma de una mon ta ña des- 
de la que se di vi sa una pa no rá mi ca de los fior dos no rue- 
gos. Gen te de to das par tes del país le lle va sus pe rros pa ra
que los adies tre en las res pues tas bá si cas y re suel va los
pro ble mas de com por ta mien to. He es ta do allí ob ser ván do- 
la du ran te sus se sio nes de tra ba jo con los pe rros y me he
que da do im pre sio na do. He des cu bier to su gran co no ci- 
mien to del com por ta mien to ca nino. La si guien te ci ta mues- 
tra la es en cia de la teo ría de las se ña les de cal ma de Tu rid
Ru gaas.

«Los pe rros, co mo ani ma les de ma na da que son, tie- 
nen un len gua je pa ra co mu ni car se en tre ellos. En ge- 
ne ral, el len gua je ca nino con sis te en una gran va rie- 
dad de se ña les uti li zan do cuer po, re gión fa cial, ore- 
jas, co la, so ni dos, mo vi mien tos, y ex pre sio nes. Es ta
ha bi li dad in na ta de los pe rros pa ra com pren der y
rea li zar es tas se ña les des apa re ce o se re fuer za en sus
ex pe rien cias a lo lar go de sus vi das. Si es tu dia mos
las se ña les que rea li zan los pe rros en tre sí y las apli- 
ca mos no so tros, au men ta mos nues tra ca pa ci dad pa- 
ra co mu ni ca mos con nues tros pe rros. Las se ña les ca- 
ni nas más no to rias son las se ña les de cal ma, que uti- 
li zan pa ra man te ner una je rar quía so cial es ta ble y pa- 
ra re sol ver los con flic tos den tro de la ma na da. Es tas
son ha bi li da des que, cuan do las apli ca mos en nues- 
tra in te rac ción con los pe rros, re sul tan enor me men te
be ne fi cio sas pa ra la re la ción. Los pe rros tie nen la ha- 
bi li dad de apa ci guar se en tre sí cuan do afron tan una
si tua ción trau má ti ca (si tua ción de mie do o es tre san- 
te) y tam bién pa ra cal mar se unos a otros. Con si de re- 
mos, por ejem plo, la for ma en que se pre sen tan a
otros. Los pe rros que se mues tran te me ro sos en un
en cuen tro “so cial” pue den co mu ni car di ver sas sen- 
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sacio nes co mo: “Sé que aquí eres el lí der y no voy a
dar te pro ble mas”. Ade más, el lí der pue de tam bién
que rer co mu ni car te que no tie ne in ten ción de crear
pro ble mas. “No te preo cu pes, yo soy el je fe aquí y
no ten go in ten ción de ha cer te da ño”. Los pe rros
que no uti li zan las se ña les apro pia das pue den ser los
cau san tes de pro ble mas».

Le pe dí a Tu rid que lo es cri bie se. Co mo mu chos de los en- 
tu sias tas de los pe rros, es ta ba de ma sia do ocu pa da de di- 
cán do se al te ma co mo pa ra po ner se a es cri bir so bre él. Los
ca pí tu los que pre sen ta mos a con ti nua ción re pre sen tan una
tra duc ción di rec ta de los con cep tos, en no rue go, de Tu rid.
Los tér mi nos y ex pre sio nes se han con ser va do, sin in ten tar
cam biar la sin ta xis pa ra cum plir las re glas gra ma ti ca les. Es ta
es una de ci sión in ten cio na da por mi par te, con la apro ba- 
ción de Tu rid. Con fre cuen cia, cuan do tra ta mos de ex pre- 
sar nos en una len gua dis tin ta a la nues tra, nos en contra mos
que no hay una pa la bra apro pia da pa ra la idea que de sea- 
mos trans mi tir. Des pren dá mo nos del len gua je es ta ble ci do y
de las ba rre ras que im po ne el idio ma.

Com por ta mien tos de su mi sión, ac ti vi da des de des pla za- 
mien to, es te reo ti pos, ins tin tos, de je mos a un la do nues tras
eti que tas y opi nio nes y ha ble mos so bre lo que ob ser va- 
mos, y con si de re mos el len gua je cor po ral de los cá ni dos
por un ins tan te tal y co mo nos lo pre sen ta Tu rid.

En mis via jes a Eu ro pa vi si té la gran ja de Tu rid, Ha- 
gan Hun de sko le, pa ra ob ser var su tra ba jo. He asis ti- 
do con ella a se mi na rios en Eu ro pa, EEUU y Ja pón.
Tan to en los cur sos de adies tra mien to al nor te del
Cír cu lo Po lar Ár ti co co mo en un sim po sium na cio nal
en Gé no va, en to das las oca sio nes me de jó gra ta- 
men te im pre sio na do con su ca pa ci dad pa ra trans mi- 
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tir te a su au dien cia las in ten cio nes del pe rro. Ella es
una de las pri me ras per so nas de No rue ga que se ha
in te re sa do por los «street mixes», nom bre con el que
se co no ce en su país a los pe rros que no son de pu ra
ra za, los mes ti zos. En Es can di na via li de ra el mo vi- 
mien to pa ra erra di car el mé to do de adies tra mien to
del «fr ying pan»[1], uti li zan do una vez más la ter mi no- 
lo gía No rue ga, y pro pug nan do el «con tact tra i- 
ning»[2].

Te rry Ryan
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Ca pí tu lo I
Las se ña les de cal ma

La pó li za de se gu ro de vi da

En los li bros so bre el com por ta mien to de los lo bos, en- 
contra mos su len gua je, sus ex pre sio nes cor po ra les, de fi ni- 
das co mo se ña les pa ra apla car los áni mos («cu to ff»[3]) ya
que los in ves ti ga do res veían có mo és tas ser vían pa ra mi ti- 
gar o cor tar la agre sión de otros lo bos. Es tas se ña les han si- 
do des cri tas en nu me ro sas oca sio nes a lo lar go de los años
y son bien co no ci das. Las mis mas per so nas que ob ser va ron
y des cri bie ron es tas se ña les pa re cen con si de rar que los pe- 
rros ca re cen de es ta ha bi li dad pa ra apla car la agre sión de
sus con gé ne res (Mi cha el Fox: Be ha viour of Wol ves, Dogs
and Re lated Ca ni ds) y ¡cuán equi vo ca dos es tán! Los pe rros
tie nen las mis mas ha bi li da des y las mis mas re glas so cia les
que los lo bos pa ra evi tar con flic tos. Es po si ble que a la
gen te le cues te per ca tar se de ello por que en los lo bos el
com por ta mien to es mu cho más in ten so, da das las ca rac te- 
rís ti cas de su há bi tat y sus con di cio nes de vi da. Los pe rros,
que son lo bos do mes ti ca dos, son más su ti les y de li ca dos
en sus ex pre sio nes y uti li zan «una le tra más pe que ña», por
de cir lo así. Nor mal men te los pe rros no co rren el mis mo pe- 
li gro que los lo bos, por lo que no ne ce si tan ha blar se con
le tras ma yús cu las (en gran de cer sus ges tos).

Cuan do co men cé a ob ser var y a uti li zar es tos sig nos, les
pu se el nom bre de se ña les de cal ma[4]. «Cu to ff» no me pa- 
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re cía la pa la bra ade cua da pa ra de fi nir los, ya que son se ña- 
les que se uti li zan más co mo pre ven ción que pa ra «cor tar»
real men te al go. Las se ña les se uti li zan en una fa se ini cial
pa ra pre ve nir que ocu rra al go, evi tar ame na zas de la gen te
o de otros pe rros, re du cir el ner vio sis mo, el mie do, el rui do
o los acon te ci mien tos in de sea dos. Uti li zan los sig nos pa ra
cal mar se ellos mis mos cuan do se sien ten es tre sa dos o in se- 
gu ros, pa ra trans mi tir cal ma y ha cer que los otros pe rros
im pli ca dos se sien tan más se gu ros y per ci ban las se ña les
de bue nas in ten cio nes que se dan. Se uti li zan pa ra ha cer
amis tad con otros pe rros y con la gen te.

La re so lu ción de con flic tos
Los pe rros que tie nen la po si bi li dad de de sa rro llar las des- 
tre zas de co mu ni ca ción con otros pe rros y que por es ta ra- 
zón to da vía no han per di do es tas se ña les, se co mu ni ca rán
en tre ellos y nun ca ten drán con flic tos o dis pu tas con otros.
Los lo bos y los pe rros tra tan de evi tar con fron ta cio nes. Son
ani ma les que re suel ven dis pu tas. So mos no so tros, los hu- 
ma nos, los que nor mal men te crea mos los con flic tos con
nues tros pe rros.

De be ríais ob ser var las se ña les de cal ma, cuá les son, có mo
son uti li za das, y apren der a en ten der me jor a vues tro pe rro
y ser un lí der me jor pa ra él. Es to os ayu da rá en el adies tra- 
mien to y ma ne jo, y apues to que es ta nue va des tre za en ri- 
que ce rá vues tra vi da co mo ha en ri que ci do la mía.

¿Có mo em pe zó to do?
Yo co no cía las se ña les pa ra apla car los áni mos, y tam bién
ha bía ob ser va do que los pe rros se cal ma ban, se tran qui li za- 
ban unos a otros. No sa bía que era po si ble ha cer que los
pe rros apren die sen de nue vo el len gua je per di do o que era



El lenguaje de los perros Turid Rugaas

14

po si ble usar el mis mo len gua je que ellos pa ra con se guir
que me en ten die sen me jor.

Cuan do Ves la, la pe rra va ga bun da, (de cir de pa so que su
nom bre sig ni fi ca «La Pe que ñi ta») me en se ñó que era po si- 
ble apren der el len gua je, qui se sa ber si otras per so nas po- 
drían ayu dar a los pe rros a me jo rar su len gua je y có mo fun- 
cio na ría es to.

Con mi co le ga, Stå le Øde gaard, co men cé un pro yec to que
ne ce si tó un año y me dio pa ra com ple tar se. Du ran te ese
tiem po adies tra mos pe rros, los ob ser va mos, hi ci mos fo to- 
gra fías, dia po si ti vas, vi deos y al ma ce na mos gran canti dad
de in for ma ción y co no ci mien tos (apren di mos mu chas co- 
sas). Al fi na li zar es te pe rio do yo me sen tía se gu ra de que
en ten día có mo fun cio na ban. Lo re co pi la do me dio la for ta- 
le za pa ra tra ba jar con con vic ción y fue en ton ces cuan do ini- 
cié el tra ba jo de re ha bi li ta ción de los pe rros.

En la ac tua li dad pa so gran par te del tiem po en se ñan do a
otras per so nas a ob ser var, en ten der y usar las se ña les de
cal ma de los pe rros. ¿Có mo fun cio na? Pien sa en un día nor- 
mal con tu pe rro. Te le van tas por la ma ña na, al go dor mi do
to da vía y le di ces al pe rro que te de je, con un tono de voz
al go irri ta do. El pe rro gi ra su ca be za al la do con tra rio al que
tú es tás y la me su na riz en un mo vi mien to rá pi do. Ter mi nas
tu aseo, te vis tes y te en ca mi nas a la puer ta. El pe rro es tá
con ten to por salir a la ca lle y bu lle ex ci ta do a tu al re de dor.
Tú la das la or den Sien ta. El tono de voz en el que le das la
or den ha ce que tu pe rro bos te ce an tes de sen tar se. Salís a
la ca lle, el pe rro ti ra un po co y tú das un ti rón de la co rrea
(co rri gién do lo), en ton ces el pe rro te da la es pal da y po ne
su na riz en el sue lo. En el par que lo de jas suel to du ran te
unos mi nu tos y lue go mi ras el re loj. Es ho ra de ir se. Lo lla- 
mas.


